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عَظِيمِيَّةُ 
ْ
لاَةُ ال  الصَّ

Al-Ṣalāt al-ʿAẓīmiyyah 
The Prayer of Immensity 

Shaykh Aḥmad ibn Idrīs 

عَظِيمِ  
ْ
ِ ال لكَُ بنُِورِ وجَْهِ ا�َّ

َ
سْأ

َ
عَظِيمِ   ❁اللَّهُمَّ إِِ�ّ أ

ْ
ِ ال رْكَانَ عَرْشِ ا�َّ

َ
 أ

َ
ي مَلأَ ِ

َّ
الذ

عَظِيمِ   ❁
ْ
ِ ال قَدْرِ  ❁وَقاَمَتْ بهِِ عَوَالمُِ ا�َّ

ْ
دٍ ذِي ال ناَ ُ�مََّ

َ
َ عَلىَ مَوْلا نْ تصَُِ�ّ

َ
أ

عَظِيمِ  
ْ
عَظِيمِ   ❁ال

ْ
ِ ال ّ ا�َّ

عَظِيمِ   ❁وعََلىَ آلِ نبَِيِ
ْ
ِ ال فِي    ❁بقَِدْرِ َ�ظَمَةِ ذَاتِ ا�َّ

عَظِيمِ  
ْ
ِ ال ّ لمَْحَةٍ وََ�فَسٍ عَدَدَ مَا فِي عِلْمِ ا�َّ

ِ    ❁كُلِ صَلاَةً دَائمَِةً بدَِوَامِ ا�َّ
عَظِيمِ  

ْ
عَظِيمِ   ❁ال

ْ
لُقُِ ال

ْ
دُ ياَ ذَا الخ ناَ ياَ ُ�مََّ

َ
كَ ياَ مَوْلا وسََلِّمْ عَليَهِْ  ❁َ�عْظِيمًا لِحقَِّ

وحِ وَالنَّفْسِ  ❁وعََلىَ آلِهِ مِثلَْ ذَلكَِ    ❁وَاِجْمَعْ َ�يِْ� وََ�ينَْهُ كَمَا جَمَعْتَ بَْ�َ الرُّ
ْوجُُوهِ    ❁َ�قْظَةً وَمَناَمًا    ❁ظَاهِرًا وََ�اطِناً   يعِ ال اتِي مِنْ جَمِ وَاِجْعَلْهُ ياَ ربَِّ رُوحًا لِذَ

خِرَةِ ياَ عَظِيمُ  
ْ

ْ�ياَ َ�بلَْ الآ  ❁فِي الدُّ
Allāhumma innī as'aluka bi-nūri wajhi Llāhi l-ʿAẓīmi, lladhī mala'a arkāna ʿarshi Llāhi l-ʿAẓīmi, wa-

qāmat bihi ʿawālimu Llāhi l-ʿAẓīmi, an tuṣalliya ʿalā mawlānā Muḥammadin dhī l-qadri l-ʿaẓīmi, wa-ʿalā 
āli nabiyyi Llāhi l-ʿAẓīmi, bi-qadri ʿaẓamati dhāti Llāhi l-ʿAẓīmi, fī kulli lamḥatin wa-nafasin ʿadada mā 
fī ʿilmi Llāhi l-ʿAẓīmi, ṣalātan dā'imatan bi-dawāmi Llāhi l-ʿAẓīmi, taʿẓīman li-ḥaqqika yā mawlānā yā 
Muḥammadu yā dhā l-khuluqi l-ʿaẓīmi, wa-sallim ʿalayhi wa-ʿalā ālihi mithla dhālika, wa-jmaʿ baynī 

wa-baynahu kamā jamaʿta bayna r-rūḥi wa-n-nafsi, ẓāhiran wa-bāṭinan, yaqẓatan wa-manāman, wa-
jʿalhu yā Rabbi rūḥan li-dhātī min jamīʿi l-wujūhi fī d-dunyā qabla l-ākhirati yā ʿAẓīm. 

O Allah, verily I ask You by the light of the countenance of Allah, the Magnificent, which filled the pillars of 
the Throne of Allah, the Magnificent, and by which the worlds of Allah, the Magnificent, are sustained, that 
You send prayers upon our master Muhammad, the possessor of tremendous rank, and upon the Family of 

the Prophet of Allah, the Magnificent, in proportion to the greatness of the essence of Allah, the 
Magnificent, with every glance and every breath, according to the number of all that is contained within the 
knowledge of Allah, the Magnificent, a prayer that is perpetual by the perpetuity of Allah, the Magnificent, 

in exaltation of your due right, O our master, O Muhammad, O possessor of tremendous character. And 
send peace upon him and upon his Family in like manner. Join me with him just as You have joined the 

spirit and the self, outwardly and inwardly, in wakefulness and in sleep, and make him, O my Lord, the very 
spirit of my being in every respect in this world before the Hereafter, O Magnificent One. 
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دِْرِ�سِيُّ 
ْ

 التَّهْلِيلُ الإ

Al-Tahlīl al-Idrīsī 
The Idrisi Declaration of Divine Oneness 

  ِ ّ لمَْحَةٍ وََ�فَسٍ عَدَدَ مَا وسَِعَهُ عِلمُْ ا�َّ
ِ فِي كُلِ دٌ رسَُولُ ا�َّ ُ ُ�مََّ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
 ❁لا

Lā ilāha illā Llāhu Muḥammadun rasūlu Llāhi fī kulli lamḥatin wa-nafasin ʿadada mā wasiʿahu ʿilmu 
Llāh. 

There is no god but Allah, Muhammad is the Messenger of Allah, with every glance and every breath, 
according to the number of all that is encompassed by the knowledge of Allah. 

كَبِ�ُ 
ْ
 الاِسْتِغْفَارُ ال

Al-Istighfār al-Kabīr 
The Great Supplication for Forgiveness 

قَيُّومَ  
ْ
حَيَّ ال

ْ
 هُوَ ال

َّ
َ إلاِ

َ
 إلِه

َ
ي لا ِ

َّ
عَظِيمَ الذ

ْ
َ ال سْتَغْفِرُ ا�َّ

َ
نوُبِ ذَا  ❁أ ارَ الذُّ َ�فَّ

رَامِ   كْ ِ
ْ

لاََلِ وَالإ
ْ
ثاَمِ  ❁الج

ْ
نوُبِ وَالآ ْمَعَاصِي كُلِهَّا وَالذُّ يعِ ال هِْ مِنْ جَمِ توُبُ إلِيَ

َ
  ❁وَأ

 ظَاهِرًا وََ�اطِناً 
ً
ذْنبَتُْهُ َ�مْدًا وخََطَأ

َ
ّ ذَنبٍْ أ

 وَفِعْلاً   ❁وَمِنْ كُلِ
ً

يعِ   ❁قَوْلا فِي جَمِ
مَدًا  بدًَا سَرْ

َ
ْ�فَاسِي كُلِهَّا دَائمًِا أ

َ
نبِْ   ❁حَرََ�تِي وسََكَناَتِي وخََطَرَاتِي وَأ مِنَ الذَّ

عْلمَُ  
َ
ي أ ِ

َّ
عْلمَُ   ❁الذ

َ
 أ

َ
ِي لا

َّ
نبِْ الذ حْصَاهُ   ❁وَمِنَ الذَّ

َ
عِلمُْ وَأ

ْ
حَاطَ بهِِ ال

َ
عَدَدَ مَا أ

كِتاَبُ  
ْ
قَلمَُ  ❁ال

ْ
هُ ال رَادَةُ  ❁وخََطَّ ِ

ْ
صَتهُْ الإ قُدْرَةُ وخََصَّ

ْ
وجَْدَتهُْ ال

َ
  ❁وعََدَدَ مَا أ

ِ كَمَا ينَبْغَِي لِجلاََلِ وجَْهِ رَ�ِّناَ وجََمَالِهِ وََ�مَالِهِ   وََ�مَا ُ�ِبُّ   ❁وَمِدَادَ كَلمَِاتِ ا�َّ
 ❁رَ�ُّناَ وََ�رْضَى  
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Astaghfiru Llāha l-ʿAẓīma lladhī lā ilāha illā huwa l-Ḥayya l-Qayyūma, Ghaffāra dh-dhunūbi Dhā l-Jalāli 
wa-l-Ikrāmi, wa-atūbu ilayhi min jamīʿi l-maʿāṣī kullihā wa-dh-dhunūbi wa-l-āthāmi, wa-min kulli 

dhanbin adhnabtuhu ʿamdan wa-khaṭa'an ẓāhiran wa-bāṭinan, qawlan wa-fiʿlan, fī jamīʿi ḥarakātī wa-
sakanātī wa-khaṭarātī wa-anfāsī kullihā dā'iman abadan sarmadan, mina dh-dhanbi lladhī aʿlamu, wa-

mina dh-dhanbi lladhī lā aʿlamu, ʿadada mā aḥāṭa bihi l-ʿilmu wa-aḥṣāhu l-kitābu, wa-khaṭṭahu l-
qalamu, wa-ʿadada mā awjadathu l-qudratu wa-khaṣṣaṣathu l-irādatu, wa-midāda kalimāti Llāhi kamā 

yanbaghī li-jalāli wajhi Rabbinā wa-jamālihi wa-kamālihi, wa-kamā yuḥibbu Rabbunā wa-yarḍā. 

I seek the forgiveness of Allah, the Magnificent, besides Whom there is no god, the Living, the Self-
Subsisting, the Forgiver of Sins, the Possessor of Majesty and Honour, and I turn to Him in repentance 

from all acts of disobedience, all sins and misdeeds, and from every sin I have committed intentionally and 
unintentionally, outwardly and inwardly, in word and deed, in my every movement and stillness, in my 

passing thoughts and my breaths, always, forever, and eternally, from the sin I know and from the sin I do 
not know, by the number of all that knowledge encompasses, the Book has enumerated, and the Pen has 

inscribed, and by the number of all that divine power has brought into being and divine will has 
determined, and by the ink of Allah's words, as befits the majesty of our Lord's countenance, His beauty, 

and His perfection, and in the manner that our Lord loves and is pleased with. 


